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使徒の働き 

１章： 

６） 再興する saikoo suru to restore； to reestablish 

8) 臨 む nozomu to be present  

 地の果て chi no hate ends of the earth 

１０） 見つめる mitsumeru to gaze at 

１１） 有 様 arisama condition； state of affairs 

１２） 道のり michinori distance  

１３） 屋上の間 okujoo no ma rooftop-room 

 熱心党員 neshintooin zealot 

１４） に専念する ni + sennen suru 
to give oneself to ；  to be 

absorbed in 

１６） 手引き tebiki o suru to guide； lead 

１８） 地 所 jisho land；lot； piece of land 

 
まっさかさ

まに 
massakasama ni head over heels； headlong 

 真二つ mapputatsu two exact halves (parts) 

 裂ける sakeru to split； to tear； 

 はらわた harawata intestines； bowels 

 飛び出す tobidasu to fly out； to rush out 

２０） 詩 篇 shihen Psalm 

 荒れ果てる arehateru to go to ruin； to lie waste 

 職 shoku job； employment 

２３） 別 名 betsumei another name 

２５） 脱 落 datsuraku suru to fall away； desert 

 くじを引く kuji o hiku to draw lots 

２章： 

１） 五旬節 gojunsetsu Pentecost 

２） 響き渡る hibikiwataru to resound throughout 

３） 炎 honoo flame； blaze 

４） 話し出す hanashidasu to speak out 

６） 物 音 monooto noise； sound 
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 驚きあきれる odorokiakireru to be surprised and amazed 

７） 驚き怪しむ odorokiayashimu to be surprised and marvel at 

１０） 滞在中 taizaichuu 
while staying; during (one’s) 

stay  

１１） 改宗者 kaishuusha a convert 

１２） 驚き惑う odorokimadou to be surprised and puzzled  

１３） あざける azakeru to scorn； to sneer at；to mock

１４） 
声を 

張り上げる 

koe o 

hariageru 
to raise one's voice 

 ならびに narabi ni besides； both...and； as well

１８） はしため hashitame maid; servant 

１９） 立ち上る tachinoboru to rise；to go up 

２０） 輝かしい kagayakashii bright； brilliant； shining 

２３） 予 知 yochi foreknowledge 

 引き渡す hikiwatasu 
to turn (someone, 

something)over；to give up 

 不 法 fuhoo(na) illegal； unjust 

２４） 解き放す tokihanasu 
to untie； to let loose； to set 

free 

２６） 安らう yasurau to rest； to relax 

２７） 聖 者 seija a saint; holy person 

 朽ち果てる kuchihateru to rot away 

３０） 王 位 ooi ni tsukaseru to make (someone) king 

 誓 う chikau to swear 

３１） 予見する yoken suru to foresee 

３３） 見聞きする mikiki suru to see and hear 

３５） 足 台 ashidai footstool 

３７） 心を刺す kokoro o sasu 
to pierce the heart； 

to be convicted 

４０） 曲がった magatta bent； crooked 

４２） パンを裂く pan o saku to break bread 

４３） 一 同 ichidoo all； everyone 
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４４） 共有にする kyooyuu ni suru to own jointly 

４５） 資 産 shisan property； assets 

 持ち物 mochimono possessions 

４６） に分配する ni + bunpai suru 
to distribute； to divide； 

to share 

 真 心 magokoro sincerity； the whole heart 

４７） 好 意 kooi good will； kindness 

３章： 

２） きかない kikanai useless； ineffective 

 施 し hodokoshi alms 

５)  
に目を注ぐ 

ni + me o sosogu to fix one's eyes on 

６） 金 銀 kingin gold and silver 

７） くるぶし kurubushi ankle 

８） おどり上がる odoriagaru to leap up；to jump up 

 はねる haneru to spring； to jump 

１０） 身に起こる mi ni okoru to happen  

 あきれる akireru to be amazed at；to be dumbfounded

１１） つきまとう tsukimatou to follow; to dog 

 いっせいに issei ni all together 

 廊 roo hall 

 回 廊 kairoo corridor； passage； gallery 

１３） 面 前 menzen in the presence of 

 拒 む kobamu to reject； to refuse 

１４） 赦免する shamen suru to pardon； to forgive 

１９） ぬぐい去る nuguisaru to wipe out 

 立ち返る tachikaeru to return； to come back to 

２０） 回 復 kaifuku recovery； restoration 

２１） 改まる aratamaru to change； to renew 

２３） 絶やす tayasu to destroy； to wipe out 

２５） 契約を結ぶ 
keiyaku o 

musubu 
to make a contract 
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２６） 邪悪な jaaku (na) wicked； evil 

４章： 

１） 守衛長 shueichoo head guard； doorkeeper 

３） 留置する ryuuchi suru to lock up；to keep in custody 

５） 長 老 chooroo elder(s) 

６） 一 族 ichizoku relatives； kinsmen 

７） 尋問する jinmon suru to question； to cross-examine 

９） 取り調べる torishiraberu 
to investigate； to look into (a 

case) 

１１） 礎の石 ishizue no ishi foundation stone 

１３） 大胆さ daitansa boldness 

 無 学 mugaku uneducated 

１５） 議 会 gikai Diet； Parliament 

 
～から退場す

る 
taijoo suru to leave 

 協議する kyoogi suru to consult; confer 

１６） に知れ渡る ni + shirewataru to be widely know 

 著しい ichijirushii remarkable； striking 

１９） 判断する handan suru to judge 

２１） おどす odosu to threaten 

 釈 放する shakuhoo suru to release； set free 

 出来事 dekigoto event； happening 

 す べ sube a way； means 

２３） 残らず nokorazu all； without exception 

２６） 一つに組む hitotsu ni kumu to unite； to band into one 

２９） 脅かし obiyakashi threat(s) 

３１） 震い動く furuiugoku to shake  

３２） 共有にする kyooyuu ni suru to hold in common 

３４） 地 所 jisho piece of land 

 携える tazusaeru to take (with)； to carry (with) 

５章 

２） 承知の上で shoochi no with full knowledge； consent 
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uede 

３） 奪われる ubawareru to be stolen；to be deprived of 

 残しておく nokoshite oku to keep; leave over 

４） たくらむ takuramu to plan； to conspire 

 欺 く azamuku to deceive 

５） 息が絶える iki ga taeru to expire； to breathe one's last

１５） 寝 床 nedoko bed 

 せめて semete at most (least)； at best 

 影 kage shadow 

 通りかかる toorikakaru to pass by； to come along 

１８） 留置場 ryuchijoo detention house 

１９） 牢 roo prison； jail 

 連れ出す tsuredasu to lead out； to bring out 

２０） ことごとく kotogotoku all； everything 

２１） 夜明け yoake dawn 

 召集する shooshuu suru to call； to summon； to convene 

 獄 舎 gokusha jail  

２２） 引き返す hikikaesu to retrace one's steps；to turn back

２３） 番 人 bannin guard； watchman 

２４） 当惑する toowaku suru to be perplexed； to be annoyed 

２６） 守衛長 shueichoo head guard； door-keeper 

 役 人 yakunin civil (public) servant； official

 手荒な teara (na) violent； rough； rude 

２７） 問いただす toitadasu to examine； to inquire into 

３１） 君 kimi prince 

３３） 怒り狂う ikarikuruu to be mad with anger 

３６） 先ごろ sakigoro recently； a short time ago 

 あとかた atokata remains； traces 

３７） そそのかす sosonokasu to entice； to tempt 

 反 乱 hanran revolt； rebellion 

３８） 放っておく hootte oku to leave alone 

 自滅する jimetsu suru to destroy (oneself) 
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３９） に敵対する 
ni + tekitai 

suru 
to be hostile to； to turn against

４１） はずかしめる hazukashimeru to put to shame； to disgrace 

６章 

１） につれて ni tsurete as; along with 

 苦 情 kujoo complaint 

 申し立てる mooshitateru to declare； to testify 

 やもめ yamome widow 

 配 給 haikyuu distribution 

 なおざりにする naozari ni suru to neglect 

２） あと回しにする 
atomawashi ni 

suru 
to postpone; to defer 

３） に当たらせる ni + ataraseru 
to make (someone) responsible 

for (something)  

４） もっぱら moppara chiefly； principally； mostly

５） 承 認 shoonin approval；consent 

 改宗者 kaishuusya a convert 

１０ 対抗する taikoo suru to oppose 

１１ そそのかす sosonokasu to entice; to tempt； 

 けがす kegasu to defile； to blaspheme 

１２） 扇動する sendoo suru to instigate； to stir up 

 引っぱる hipparu to pull； to drag 

１４） 慣 例 kanrei custom； convention 

１５） 目を注ぐ me o sosogu 
to fix one's eyes on； 

to keep an eye on 

７章 

２） 父 祖 huso ancestors; forefathers 

３） 親 族 shinzoku relative； kinsfolk 

５） 踏み場 fumiba a place to stand  

６） 虐待する gyakutai suru to abuse (physically) 

８） 族 長 zokuchoo patriarch； tribal head 

９） 売りとばす uritobasu to sell off； to dispose of 
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１０） 大 臣 daijin minister； cabinet minister 

 任じる ninjiru to appoint； to nominate to 

１１） ききん kikin famine 

 災難が襲う sainan ga osou calamity strikes 

１３） 打ち明ける uchiakeru to confide in (someone) 

１４） 呼び寄せる yobiyoseru to call； to send for 

１６） かねて kanete beforehand； previously 

１７） 
近ずくに 

したがって 

chikazuku ni 

shitagatte 
as (the time) drew near 

１８） 王位につく ooi ni tsuku to ascend the throne 

１９） 同 胞 doohoo brothers； fellow-countrymen 

 策略を巡らす 
sakuryaku o 

megurasu 
to devise a stratagem 

２０） かわいらしい kawairashii cute； charming 

２２） 学 問 gakumon learning； education 

２４） かばう kabau to protect； to shield 

 打ち倒す uchitaosu to knock down； to over throw 

 乱暴する ranboo suru to use violence 

 
に仕返しをす

る 

ni + shikaeshi o

suru 
to avenge oneself; to take revenge

２７） 押しのける oshinokeru to push aside 

 支配者 shihaisha ruler 

 裁判官 saibankan judge 

２８） 気 ki mind; intention； will 

２９） に身を寄せる ni + mi o yoseru
to come to (someone, something) for 

help; to rely on 

 もうける mookeru to give birth to 

３０） 柴 shiba a bush 

３１） 光 景 kookei spectacle； sight 

３２） 震え上がる furueagaru to tremble； to shake 

 見定める misadameru to ascertain； to make sure of 

 勇 気 yuuki courage 
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３４） うめき声 umekigoe a groan； a moan 

３６） 紅 海 kookai the Red Sea 

３８） 授かる sazukaru to receive； to be blessed with 

３９） 好 む konomu to like 

 
なつかしく思

う 

natsukashiku  

omou 
to miss； to long for 

４０） 先立つ sakidatsu to go before； to precede 

４２） 背を向ける se o mukeru to turn one's back 

４３） 幕 屋 makuya tabernacle； tent 

 かつぐ katsugu to shoulder； to carry  

 かなた kanata over there； beyond 

４５） 追い払う oiharau to turn away； to drive out 

 領 土 ryoodo territory 

４８） いと高き itotakaki most high 

４９） 王 座 ooza throne 

５１） に逆らう ni + sakarau to oppose； to go against 

５２） 裏切る uragiru to betray 

５４） はらわたが harawata bowels； entrails 

 煮え返る niekaeru to boil；to seethe 

 歯ぎしりする hagishiri suru to grind one's teeth 

５７） 耳をおおう mimi o oou to cover up one's ears 

 いっせいに issei ni all at once； all together 

 殺到する sattoo suru to rush in；to make a sudden attack

５９） 投げ付ける nagetsukeru to throw  

６０） ひざまずく hizamazuku 
to kneel down； 

to fall on one's knees 

 眠りにつく nemuri ni tsuku to go to sleep 

８章 

３） 荒らす arasu to lay waste 

 引きずり出す hikizuridasu to pull out； to drag out 

４） 他 方 tahoo on the other hand 

 巡り歩く meguriaruku to walk around 
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６） みなそろって mina sorotte all together 

７） 中 風 chuubu palsy； paralysis 

９） 魔 術 majutsu magic； black art 

１０） に関心を抱き 
ni + kanshin o 

idaku 
to show interest 

 大 能 tainoo great power 

１１） 驚かす odorokasu to surprise； to create a sensation

１３） 奇 跡 kiseki a miracle 

２２） 悪 事 akuji an evil act； crime 

２３） 苦 い nigai bitter 

 胆 汁 tanjuu bile 

 きずな kizuna ties； bonds； fetters 

２５） 帰途につく kito ni tsuku to leave for home 

２６） 荒れ果てる arehateru to go to ruin； to be desolate 

２７） 女 王 jooo a queen 

 高 官 kookan a high official 

 宦 官 kangan a eunuch 

２８） 馬 車 basha carriage； horse cart 

３２） ほふり場 hofuriba place of slaughter 

 黙々と mokumokuto silently 

 毛を刈る ke o karu to shear (a sheep) 

３３） 卑しめる iyashimeru to despise；to look down on 

 取り上げる toriageru to deprive of； to take away from

３４） 取り去る torisaru to remove； to take away 

３６） さしつかえ sashitsukae hindrance； inconvenience 

３９） 連れ去る tsuresaru to take away 

９章 

１） 脅かし obiyakashi a threat;threats 

 殺 害 satsugai murder； killing 

 意 i purpose； will； intention 

２） 縛り上げる shibariageru to tie up； to restrict 

７） 同行する dookoo suru to go with； to accompany  



OMF Japanese Language Center  使徒の働き             10／36 

８） 地 面 jimen the ground； surface 

９） 飲み食いをする nomikui o suru to eat and drink 

１０） 幻 maboroshi vision 

１１） 街 路 gairo street； road 

１４） 捕縛する hobaku suru to arrest； to seize 

 権 限 kengen power； authority 

１５） 選びの erabi(no) chosen 

１８） うろこ uroko scales (eg of fish) 

１９） 元気付く genkizuku to regain energy; to revive 

２２） うろたえさせる urotaesaseru to make (someone)flustered  

２３） 日 数 nissuu the number of days 

２４） 陰 謀 inboo plot； conspiracy 

 見張る miharu to keep watch； to stand guard 

２５） 城壁伝い joohekizudai along the castle walls 

 つり降ろす tsuriorosu to hang； to suspend 

２７） 引き受ける hikiukeru to accept； to undertake 

２８） 出はいり dehairisuru to go in and out 

２９） ねらう nerau to aim (at) 

３１） 築き上げる kizukiageru to build； to construct 

 前進する zenshin suru to advance  

３２） 巡回する junkai suru to patrol 

３７） 遺 体 itai a corpse 

４３) 皮なめし kawanameshi a tanner 

１０章 

１） 部 隊 butai unit； force(military) 

 隊 長 taichoo captain； leader 

２） 施しをなす hodokoshi o nasu to give alms 

６） 皮なめし kawanameshi a tanner；a leather worker 

７） 側 近 sokkin one's associates 

 部 下 buka a subordinate 

１０） 空腹を覚える kuufuku o oboeru to feel hunger pains 

 うっとりと uttori to absentmindedly； blankly 
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 夢ごこちになる 
yumegokochi ni 

naru 
to be in a dream 

１１） 敷 布 shikifu a bed-sheet 

 入れ物 iremono receptacle； container 

 四 隅 yosumi the four corners 

 つるす tsurusu to hang； to suspend； to put up

１２） は う hau to crawl； to creep 

１７） 思い惑う omoimadou to be lost in thought 

 門 口 kadoguchi the entrance 

１９） 思い巡らす omoimegurasu to recall； to reflect on 

２０） ためらう tamerau to hesitate；to hang back 

２３） 明くる日 akuruhi the next day 

２７） ことばをかわす kotoba o kawasu to exchange words 

２９） ためらわず tamerawazu without hesitating 

３４） かたよった katayotta  prejudiced； one-sided  

３８） 制する seisuru to control； to govern 

３９） 木にかける ki ni kakeru to hang on a tree 

４２） さばき主 sabakinushi judge 

４６） 
異言を/（で） 

話す 

igen o /(de) 

hanasu 
to speak in tongues 

４７） さし止める sashitomeru to prohibit； to forbid 

１１章 

４） 順序正しく junjo tadaskiku systematically； in proper order

５） つり下げる tsurisageru to hang； to suspend 

６） 野 獣 yajuu a wild beast 

 に同行する ni + dookoo suru to go with； to accompany 

１８） 沈 黙 する chinmoku suru 
to hold one's tongue；to become 

silent 

２２） 派遣する haken suru to send out 

２６） ま る maru whole； full 

２８） 大ききん daikikin famine 

 はたして hatashite really； as expected 
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 治 世 chisei reign  

２９） 救 援 kyuuen relief； rescue 

３０） 長 老 chooroo elders 

１２章 

３） 気に入る ki ni iru to be pleased with； to like 

 捕らえにかかる torae ni kakaru to be caught 

 種なしパン tane nashi pan unleavened bread 

４） 監視する kanshi suru to guard 

５） 閉じ込める tojikomeru to confine; to lock in 

６） 前 夜 zenya 
the previous night； the night 

before 

 鎖 kusari chains 

 番 兵 banpei guard 

７） わき腹 wakibara a (person’s) side  

１０） 衛 所 eisho guard post 

 ひとりでに hitorideni by itself；of itself 

１１） 我に返る ware ni kaeru 
to come to one’s self； 

to return to one's senses 

 待ち構える machikamaeru 
to be prepared for； 

to look forward to 

１３） 女 中 jochuu maid； helper 

 応対に出る ootai ni deru to answer the door 

１４） 奥 oku  inside; the back 

 駆け込む kakekomu to run 

１５） 言い張る iiharu to insist on; to assert 

１９） 取り調べる torishiraberu to investigate 

 処 刑 する shokei suru to put to death 

２０） 敵意を抱く tekii o idaku 
to bear hostility (towards 

someone) 

 侍 従 jijuu chamberlain; servant 

 に取り入る ni + toriiru 
to curry favour with 
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２３） に栄光を帰する 
ni+eikoo o 

kisuru 
to give glory (back) to  

 虫にかまれる 
mushi ni 

kamareru 
to be bitten by insects 

２５） 任務を果たす ninmu o hatasu 
to discharge one's duty； 

to fulfill one's task 

１３章 

１） 国 主 kokushu leader of a country 

 乳兄弟 chikyoodai foster brother/ sister 

２） 断食をする danjiki o suru to fast 

５） 助 手 joshu helper； assistant 

６） 魔術師 majutsushi magician 

７） 総 督 sootoku viceroy； governor-general 

８） 遠ざける toozakeru to keep one's distance from 

９） にらみつける niramitsukeru to glare at 

１０） よこしま（な） yokoshima (na) dishonest； wicked 

１１） 盲になる mekura ni naru to become blind 

 かすみ kasumi mist； haze 

１２） (に)驚嘆する (ni) kyootan suru to wonder at； to marvel at 

１３） 船出する funade suru to set sail  

１５） 郎 読 roodoku reading aloud； recitation 

 奨 励 shoorei encouragement 

１７） 強大にする kyoodai ni suru to make powerful 

１９） 分配する bunpai suru to distribute； to share 

２２） 見いだす miidasu to find； to select 

 余す所なく amasutokoro naku exhaustively 

２５） 一生を終える isshoo o oeru to reach the end of one’s life

２８） 
（死罪）に当た

る理由 
（shizai） ni ataru

a reason for (the death 

sentence)  

 強 要 kyooyoo suru to force； compel 

２９） 取り降ろす toriorosu to take down  

３６） 朽ち果てる kuchihateru to rot away； to decay 
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４１） あざける azakeru to scorn； to mock 

 とうてい tootei absolutely； utterly 

４５） 
口ぎたなく 

ののしる 

kuchigitanaku  

nonoshiru 
to abuse 

５０） 貴婦人 kifujin a noblewoman 

 扇動する sendoosuru to stir up；to agitate 

５１） 払い落とす haraiotosu to brush off； to shake off 

１４章 

１） 連れ立つ tsuretatsu to go (along) 

２） そそのかす sosonokasu to entice； to tempt 

3) 長らく nagaraku a long time 

５） 企てる kuwadateru to plot；to design 

７） 難を避ける nan o sakeru to take refuge in 

８） なえる naeru to be paralyzed 

１１） 声を張り上げる koe o hariageru 
to raise one’s voice (to the 

top of the lungs) 

１３） 神 殿 shinden temple 

 雄 牛 oushi bull 

 数 頭 suutoo a no. of animals 

 花飾り hanakazari Wreaths of flowers 

 
いけにえを 

ささげる 
ikenie o sasageru to offer a sacrifice 

１５） 立ち返る tachikaeru to return to； to come back to

１６） 過ぎ去る sugisaru to elapse(of time) 

１７） とはいえ to wa ie however； nevertheless 

１８） 
ようやくのこと

で 
yooyaku no koto de eventually 

１９） 抱き込む dakikomu to win a person over 

 引きずり出す hikizuridasu to drag out 

２１） 引き返す hikikaesu 
to return; 

to retrace one's steps 

２２） 経 る heru to pass through；to experience
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１５章 

３） 見送る miokuru to see off 

９） 差別をつける sabetsu o tsukeru to discriminate 

１０） 負いきる oikiru to carry (fully) 

 くびき kubiki a yoke 

１６） 廃 墟 haikyo ruins； remains 

 化する kasuru to change； to transform 

 元どおりにする Motodoori ni suru
to return something to its former 

state 

２０） 供える sonaeru to make an offering 

 絞め殺す shimekorosu to strangle to death 

２２） 決 議する ketsugi suru to decide； resolve 

２３） に＋託する ni+takusuru 
to entrust (something) to 

(someone) 

２４） 動揺する dooyoo suru to be agitated； to be disturbed

 心を乱す kokoro o midasu 
to disturb； 

to throw into confusion 

２５） 衆議一決する shuugi ikketsu suru to all agree 

２６） 投げ出す nagedasu to throw out  

２７） 口 頭 kootoo oral； verbal 

 趣 旨 shushi object； purpose； aim 

２８） 重荷を負わせる omoni o owaseru to lay a burden on (someone) 

３２） 力づける chikarazukeru 
to encourage； 

to cheer a person up 

３９） 反 目 hanmoku hostility； antagonism 

 別行動をとる 
betsukoodoo  o 

toru 
to take separate action 

１６章： 

７） に＋面する ni + men suru 
to face； to front； 

to look out upon 

９） 懇願する kongan suru 
to beg earnestly； to beseech 
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１１） 直航する chokkoo suru 
to sail directly；to fly nonstop 

to (somewhere) 

１２） 植民都市 shokumintoshi colony； colonized city 

１３） 腰をおろす koshi o orosu to sit down 

１４） 紫 布 murasaki nuno purple cloth 

１５） 強いる shiiru to force； compel 

１６） 占 い uranai fortune telling 

１８） 困り果てた komarihateta extremely troubled 

 即座に sokuza ni immediately； promptly； at once

１９） 広 場 hiroba public square； plaza 

 引き立てる hikitateru to take to；drag to 

２０） 長 官 chookan magistrate 

 かき乱す kakimidasu 
to disturb； 

to throw into disorder 

２１） 採 用 saiyoo acceptance； adoption 

 風 習 fuushuu customs 

２２） は ぐ hagu to tear off； to strip naked； 

２３） 厳重に genjuu ni strictly； severely 

 番をする ban o suru to keep watch； to guard 

２４） 足かせを掛ける ashikase o kakeru to put in chains 

２６） とびら tobira  A door 

 鎖が解ける kusari ga tokeru the chains come undone 

２８） 自害する jigai suru to harm oneself 

２９） あかり akari light； lamp 

３３） 時を移さず toki o utsusazu without any loss of time 

３５） 夜が明ける yo ga akeru the day dawns 

 警 吏 keiri officer 

 よこす yokosu to send(someone) 

３７） 取り調べ torishirabe inquiry； investigation 

 公 衆 kooshuu the (general) public 

 ひそかに hisokani secretly 

 出向く demuku to go (to) 



OMF Japanese Language Center  使徒の働き             17／36 

３９） わびを言う wabi o iu to apologize 

１７章： 

３） 論 証 ronshoo proof 

４） 貴婦人 kifujin a noble woman 

５） に＋かられる ni + karareru to be driven by； to be moved by

 ならず者 narazumono a scoundrel； villain 

 かり集める kariatsumeru to mobilize； to gather together

 暴動を起こす boodoo o okosu to cause a riot 

７） 詔 勅 shoochoku a decree 

８） 不安に陥れる fuan ni otoshiireru to fill (someone) with anxiety 

１０） すぐさま sugusama soon 

１１） はたして hatashite as expected； as one thought 

１４） 踏みとどまる fumitodomaru to remain；to hold one's ground

１５） 一刻も早く ikkokumohayaku at once 

１６） 憤 り ikidoori anger； resentment 

２１） 耳新しい mimiatarashii new； unheard of  

２２） 刻 む kizamu to engrave； to carve 

２４） こしらえる koshiraeru to make； to manufacture 

２６） 地の全面 chi no zenmen the whole surface of the earth 

 境 界 kyookai boundary； border 

２８） 詩 人 shijin poet 

３０） 見過ごす misugosu to overlook 

３１） 確 証 kakushoo confirmation； strong evidence 

３２） あざ笑う azawarau to laugh at; to mock 

１８章： 

２） 退去する taikyo suru to evacuate； to withdraw from 

３） 同業者 doogyoosha 
a person of the same profession or 

trade 

 天幕作り tenmakuzukuri a maker of tents 

４） 承服する shoofuku suru to submit to； to yield to 

５） に＋専念する ni + sennen suru 
to give oneself completely to；

to be absorbed in 
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６） 暴言を吐く boogen o haku 
to use abusive language； 

to blaspheme 

 振り払う furiharau to shake out； to wave； to swing

 
頭上に 

ふりかかる 
zujoo ni furikakaru to be/fall on one's head 

１０） 危 害 kigai an injury； harm 

１１） 腰を据える koshi o sueru to settle (in a position) 

１２） こぞって kozotte as one man；unanimously 

 法 廷 hootei a law court； courtroom 

１３） 説き勧める tokisusumeru to persuade 

１４） 諸 君 shokun “Gentlemen”(term of address) 

１５） 名 称 meishoo name； title 

 始末をつける shimatsu o tsukeru to deal with; to handle 

１７） 打ちたたく uchitataku to hit; to beat 

１８） 別れを告げる wakare o tsugeru to say good-bye 

 出帆する shukkoo suru to sail 

 誓願を立てる seigan o tateru to vow； to make an oath  

２４） 雄弁（な） yuuben(na) eloquent； fluent 

２８） 公然と koozen to openly； publicly 

 論破する ronpa suru to refute；to argue against  

１９章： 

６） 臨 む nozomu to attend； to be present at 

８） 説得する settoku suru to persuade； to convince 

９） 
（～から）身を

引く 
mi o hiku to withdraw (from )； to leave 

１２） 手ぬぐい tenugui towel 

 前掛け maekake an apron 

１３） 魔よけ mayoke a charm: talisman 

 祈とう師 kitooshi an exorcist 

 ためしに tameshini as a test； by way of experiment 

１６） 押さえつける osaetsukeru to hold； to pin down 

 打ち負かす uchimakasu to overpower 
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１８） さらけ出す sarakedasu to reveal； to disclose； 

１９） 銀 貨 ginka silver coin 

２１） 一段落する ichidanraku suru to come to a conclusion  

２３） ただならぬ tadanaranu only； merely；  

 騒動が soodoo  an outbreak; a disturbance  

 持ち上がる mochiagaru to break out 

２４） 銀細工人 ginzaikunin a silver-smith 

 模 型 mokei model； pattern 

２５） 繁盛する hanjoo suru to prosper； to flourish 

２６） 説き伏せる tokifuseru to persuade；to talk into 

２７） 信用を失う shinyoo o ushinau to lose credibility 

 威 光 ikoo authority 

２９） 一 団 ichidan in a body； as a group 

 なだれ込む nadarekomu 
to rush (into)  

(なだれ＝a landslide) 

３２） 混乱状態に陥る 
konranjootai ni 

ochiiru 
to fall into a state of chaos 

３５） 神 体 shintai an image； object of worship 

 守護者 shugosha protector； guardian 

 大女神 oomegami ‘Great Goddess’ 

３６） 軽はずみ（な） karuhazumi(na) hasty； rash 

４０） 騒擾罪 soojoozai sedition 

４１） 解散させる kaisan saseru to disperse; to break up 

２０章： 

３） 陰 謀 inboo plot； intrigue； conspiracy 

５） 先発する senpatsu suru 
to start first； 

to depart in advance 

６） 落ち合う ochiau 
to meet； to rendevous； 

to come upon； to come across 

８） 
ともしびが 

ともる 

tomoshibi ga 

tomoru 
lamps are burning 

９） 眠気がさす nemuke ga sasu to become sleepy/drowsy 
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 抱き起こす dakiokosu 
to raise in one's arms； 

to help to his feet 

１０） 身をかがめる mi o kagameru 
to stoop over； to bend down； 

to lean forward 

１１） 明け方 akegata down； day break 

 ひとかたならず hitokatanarazu greatly； exceedingly； very much

１３） 陸 路 rikuro land route； overland route 

１５） 沖 oki an offing； the open sea 

１６） 寄港する kikoo suru 
to put in at port； to stop in；

to call in 

 五旬節 gojunsetsu Feast of Pentecost 

 旅 路 tabiji a travel； journey 

２０） ためらわず tamerawazu not wavering； without hesitation

２３） なわめ nawame bonds； fetters； chains 

２４） 行 程 kootei a journey； march； distance 

２８） に＋気を配る ni + ki o kubaru to be watchful； to look out for

 牧する boku suru to shepherd； to pastor 

２９） 狂暴（な） kyooboo(na) outrageous； atrocious； brutal 

 狼 ookami wolf 

 荒らし回る arashimawaru to plunder； to pillage 

３１） 訓 戒 kunkai admonition； warning 

３２） 育成する ikusei suru to rear； to bring up； to foster

 継がせる tsugaseru to cause to inherit； to succeed to

３５） 万事につけて banji ni tsukete attach to all things 

３７） 口づけ kuchizuke kiss 

３８） 見送る miokuru to give a send off 

２１章： 

３） 船荷を降ろす funani o orosu to discharge the cargo 

４） しきりに shikiri ni often； frequently； repeatedly 

 忠告する chuukoku suru 
to advise； to give counsel to；

to worn 

５） はずれ hazure edge； end； outskirts 
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９） 未 婚 mikon unmarried； single 

１３） くじく kujiku  

 覚悟する kakugo suru 
to be resolved； to determined；

to make up one's mind to do 

１５） 旅支度をする tabijitaku o suru
to make preparations for the 

journey 

２０） 幾万となく ikuman to naku many thousands 

２３） 誓願を立てる kigan o tateru to make a vow； to fulfill a pledge

２４） 根も葉もない ne mo ha mo nai groundless； completely unfounded

２７） あおる aoru 
to stir up； to instigate； 

to incite 

２８） 神聖（な） shinsei(na) sacred； holy； hallowed 

３２） 率いる hikiiru 
to lead (a party)； 

to command(troopes) 

３４） 騒がしさ sawagashisa noise； clamour； uproar 

 兵 営 heiei barracks 

３５） さしかかる sashikakaru 
to approach； to get near to； 

to come to 

 かつぎ上げる katsugi ageru to bear on the sboulder； to carry

３６） 除 け nozoke “Do away with him.” 

３８） 刺 客 shikaku an assassin 

３９） れっきとした rekki to shita 
clear； obvious； plain； 

indisputable 

２２章： 

２） 静粛（な） seishuku(na) silent； hush； still； quiet 

３） 厳格（な） genkaku(na) strict； stern； severe 

４） 投じる toojiru to throw； to cast； to plunge 

５） 処 罰 shobatsu punish； discipline 

６） まばゆい mabayui dazzling； glaring 

１１） 光の輝き hikari no kagayaki brilliance (luster) of light 

１６） ためらう tamerau to hesitate； to waver； to flinch

１７） 夢心地 yumegokochi a dream； half in a dream 
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２２） 声を張り上げる koe o hariageru to raise one's voice 

２３） まき散らす makichirasu 
to scatter about； to strew about；

to squander 

２４） 取り調べる torishiraberu to investigate； to inquire into

３０） 告訴する kokuso suru 
to accuse； 

to bring charges against 

２３章： 

７） 衝 突 shoototsu quarrel； discord； friction 

９） もしかしたら moshikashitara maybe； possible (arui wa) 

１０） 力づくで chikarazukude by strength； sheer force 

１２） 徒党を組む totoo o kumu 
to conspire； to form a band； 

to clique 

１３） に＋加わる ni + kuwawaru to take part in； to participate in

１５） 手はずにする tehazu ni suru 
to make arrangements； 

to make a programme 

２０） 見せかける misekakeru 
to pretend to； to pose as； 

to feign to 

 申し合わせる mooshi awaseru 
to agree upon； to prearrange； 

to consent to 

２１） 手はずを整える tehazu o totonoeru to arrange before hand 

 承 諾 syoodaku consent； assent； conpliance 

２２） 漏らす morasu 
to reveal； to betray； 

to let out (a secret) 

２３） 歩 兵 hohei infantryman； footsoldier 

 騎 兵 kihei cavalryman； horseman 

 槍 兵 soohei spearmen lancemen 

２５） 文 面 bunmen contents； text of a letter 

２６） つつしんで tsutsushinde respectfully； humbly； reverently

 閣 下 kakka ‘Your Excellency’ 

２７） 率いる hikiiru 
to lead (a party)； 

to command (troops) 

２８） 出頭する shuttoo suru to attend； to appear； 
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to make one's appearance 

３２） 護 送 gosoo escort； convoy 

３３） 引き合わせる hikiawaseru to introduce to 

３４） 出 de origin 

２４章：(Very Formal Japanese-敬 語) 

４） ご く goku very； extremely 

 手短に temijikani briefly； in short 

５） 一 派 ippa faction； sect 

 首 領 shuryoo leader； head； chief 

９） に＋同調する ni + doochoo suru
to align oneself with； 

to follow suit； to be in harmony

１０） 合図する aizu suru 
to give a signal to； 

to make a sign to 

 つかさどる tsukasadoru 
to preside over； to govern； 

to administer 

１３） 証拠をあげる shooko o ageru to raise evidence to 

１４） 異 端 itan heresy； heretical doctrine 

１６） 最善を尽くす saizen o tsukusu to do one's best 

２３） 監禁する kankin suru 
to confine； to imprison； 

to lock up 

２５） 節制する sessei suru to temperance； to self-restraint 

 おり ori time； moment； chance；opportunity

２６） 下 心 shitagokoro underlying desire； ulterior motine

２７） 後 任 koonin 
successor； 

some one to take one's place 

 恩を売る on o uru to sell favors/obligations 

２５章：(many legal terms appear in this chapter) 

１） 着任する chakunin suru to arrive at one's past 

２） おもだった omodatta leading； prominent； chief 

３） 懇願する kongan suru 
to beg/supplicate earnestly； 

to entreat 

４） 拘置する koochi suru to detain； to keep in custody 
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５） 不都合 futsugoo inconvenient； wrong； improper 

 告訴する kokuso suru to accuse； to bring a charge against

６） 出廷する shuttei suru to appear in legal court 

７） 罪 状 zaijoo crime； guilt 

 証拠立てる shooko dateru to raise evidence to 

９） 歓心を買う kanshin o kau 
to win a person's favor； 

to curry favor with 

１０） 法 廷 hootei law court 

１１） 上訴する jooso suru to appeal to a higher court 

１２） 陪 席 baiseki sit with (one's superior) 

 協議する kyoogi suru to talk with； to consult； to confer

１３） 
敬意を 

表する 

keii o  

hyoo suru 

to pay one's respects； 

to do honor to 

１６） 被 告 hikoku the defendant； the accused 

 面前で menzende in the presence of； before 

 慣 例 kanrei custom； practice； convention 

１８） 申し立てる mooshitateru to declare； to state； to set forth

 予期する yoki suru 
to expect； to anticipate； 

to look forward to 

２０） 
見当が 

つかない 

kentoo ga 

tsukanai 

to have no idea； 

to have not the faintest idea 

２１） 保護する hogo suru 
to protect； to shelter； 

to safeguard 

２３） 威 儀 igi dignity； solemnity 

 つき添われる tsukisowareru 
to be attendake separate action； 

to split ways 

１６章： 

７） に＋面する ni + men suru to face； to front； to look out upon

９） 懇願する kongan suru 
to beg earnestly； to entreat； 

to beseech 

１１） 直航する chokkoo suru to sail directly； to fly nonstop to

１２） 植民都市 shokumintoshi colony； colonized city 
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１３） 腰をおろす koshi o orosu to sit down 

１４） 紫 布 murasakinuno purple cloth； fabric 

１５） 強いて（強いる） shiite (shiiru) forcibly； compelling 

１６） 占 い uranai divination； fortune telling 

１８） 困り果てた komarihateta extremely annoyed； trowbled 

 即座に sokuza ni immediately； promptly； at once 

１９） 広 場 hiroba public square； plaza 

 引き立てる hikitateru 
to take to； to march to 

(cf.hikidasu) 

２０） 長 官 chookan governar； president 

 かき乱す kakimidasu 
to confuse； to disturb； 

to throw into disorder 

２１） 採 用 saiyoo acceptance； adoption 

 風 習 fuushuu manners + customs 

２２） は ぐ hagu 
to tear off； to strip off； 

to deprive of 

１６章 

２３） 厳重に genjuuni strictly； severely 

 番をする ban o suru 
to keep watch； to guard； 

to stand guard 

２４） 足かせを掛ける ashikase o kakeru to put into fetters； irons 

２６） とびらがあく tobiraga aku the door opens 

 鎖が解ける kusari ga tokeru 
the chains come undone； become 

unchained 

２８） 自害する jigai suru to harm oneself； to commit suicide

２９） あかり akari light； lamp 

３３） 時を移さず toki o utsusazu “without any loss of time” 

３５） 夜が明ける yo ga akeru the day downs； worning 

 警 吏 keiri magistrates 

 よこす yokosu 
to send (someone)； to deliver；

to handover 

３７） 取り調べ torishirabe inquiry； investigation； 
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examination 

 公 衆 kooshuu the (general) public 

 ひそかに hisokani secretly； stealthily； privately

 出向く demuku to go to 

３９） わびを言う wabi o iu 
to apologize； 

to say an apology (wabiru) 

１７章： 

３） 論 証 ronshoo proof； demonstration 

４） 貴婦人 kifujin noble woman 

５） に＋かられる ni + karareru to be driven by； to be moved by

 ならず者 narazumono hoodlum； scoundrel； villain 

 かり集める kariatsumeru to mobilize； to gather toghether

 暴動を起こす boodoo o okosu to cause a riot 

７） 詔 勅 shoochoku superial edict 

８） 不安に陥れる 
fuan ni 

otoshiireru 

to land in uncertainty； 

to trap in anxiety 

１０） すぐさま＝すぐ sugusama soon 

１１） はたして hatashite as expected； as one thought 

１４） 踏みとどまる fumitodomaru 
to stay on； to remain； 

to hold one's ground 

１５） 一刻も早く ikkokumohayaku at once； without a moment's delay

１６） 憤 り ikidoori anger； resentment 

２１） 耳新しい mimiatarashii new； unheard of (mezurashii) 

２２） 刻 む kizamu to engrave； to carve； to chisel

２４） こしらえる koshiraeru 
to make； to manufactore； 

to produce 

２６） 地の全面 chi no zenmen whole； surface of the earth 

 境 界 kyookai boundary； border 

２８） 詩 人 shijin poet 

３０） 
見過ごす 

＝見逃す 
misugosu to overlook； to pass over 

３１） 確 証 kakushoo confirmation； strong evidence 
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３２） あざ笑う azawarau to laugh at mockingly 

１８章： 

２） 退去する taikyo suru 
to evacuate； to leake； 

to withdraw from 

３） 同業者 doogyoosha 
a person of the same profession；

trade 

 天幕作り tenmakuzukuri maker of tents 

４） 承服する shoofuku suru 
to submit to； to yield to； 

to consent 

５） に＋専念する ni + sennen suru give oneself to； be obsorbed in

６） 暴言を吐く boogen o haku 
to use abusive language； 

to utter vile words 

 振り払う furiharau to shake out； to wave； to swing

 
頭上に 

ふりかかる 

zujoo ni 

furikakaru 
to fall on top of one's head 

１０） 危 害 kigai an injury； harm； danger 

１１） 腰を据える koshi o sueru 
to settle (in a position)； 

to settle to one's work 

１２） こぞって kozotte 
all in one body； as one man； 

unanimously 

 法 廷 hootei law court； courtroom 

１３） 説き勧める tokisusumeru 
to persuade； 

to prevail up on to do 

１４） 諸 君 shokun gentlemen； My Friends 

１５） 名 称 meishoo name； title； designation 

 始末をつける shimatsu o tsukeru
to wrap up； to deal with； 

to handle 

１７） 打ちたたく uchitataku to hit and strike； to beat 

１８） 別れを告げる wakare o tsugeru to say good-bye； to bid farewell

 出帆する shukkoo suru to sail； to depart for 

 誓願を立てる seigan o tateru to vow； to make an oath (chikau)

２４） 雄弁（な） yuuben(na) eloquent； fluent； silver-tongued
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２８） 公然と koozen to openly； publicly； officially 

 論破する ronpa suru 
to refute； to argue against  

(ronbaku suru) 

１９章： 

６） 臨 む nozomu 
to attend； to be present at;face；

to look out on 

８） 説得する settoku suru to persuade； to convince 

９） 身を引く mi o hiku to fack off； to resign from 

１２） 手ぬぐい tenugui towel 

 前掛け maekake an apron 

１３） 魔よけ mayoke good luck charms 

 祈とう師 kitooshi a person who prays； asks 

 ためしに tameshini as a test； by way of experiment 

１６） 押さえつける osaetsukeru to keep； to hold； to pin down 

 打ち負かす uchimakasu to hit and defeat 

１８） さらけ出す sarakedasu 
to reveal； to disclose； 

to lay open 

１９） 銀 貨 ginka silver coin 

２１） 一段落する 
ichidanraku 

suru 
to settle a matter； to conclude 

２３） 
ただならぬ 

＝ただ 
tadanaranu only； merely； plain 

 
騒動が 

持ち上がる 

soodoo ga 

mochiagaru 
outbreak occurs； riot happens 

２４） 銀細工人 ginzaikunin silver-smith； worker in silverware

 模 型 mokei model； pattern 

２５） 繁盛する hanjoo suru 
to prosper； to flourish； 

to thrive 

２６) 説き伏せる tokifuseru 
to argue down； to persuade； 

to talk into 

２７） 信用を失う 
shinyoo o 

ushinau 
to lose credence/credibility/belief
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 威 光 ikoo authority； power； majesty 

２９） 一 団 ichidan in a body； as a group 

 なだれ込む nadarekomu to rush (surge) into like a landslide

３２） 
混乱状態に 

陥る 

konranjootai ni

ochiiru 
to fall into a state of chaos 

３５） 神 体 shintai image of a god； object of worship 

 守護者 shugosha protector； guardian； watchman 

 大女神 oomegami ‘Great Goddess’ 

３６） 軽はずみ（な） karuhazumi(na) hasty； rash； imprudent 

４０） 騒擾罪 soojoozai 
crime of sedition 

(soojoo=soodoo-riot；disturbance) 

４１） 解散させる kaisan saseru 
to disperse； to dissolve； 

to break up 

２０章： 

３） 陰 謀 inboo plot； conspiracy 

５） 先発する senpatsu suru to start (ahead of someone else) 

６） 落ち合う ochiau to meet； to rendevous 

８） ともしびが tomoshibi  lamp 

 ともる tomoru to burn 

９） 眠気がさす nemuke ga sasu to become sleepy 

 抱き起こす dakiokosu to raise in one's arms 

１０） 身をかがめる mi o kagameru to stoop over； to bend down 

１１） 明け方 akegata dawn； daybreak 

 ひとかたならず hitokatanarazu greatly； very much 

１３） 陸 路 rikuro land route； overland route 

１５） 沖 oki the open sea 

１６） 寄港する kikoo suru to put in to port 

 五旬節 gojunsetsu Pentecost 

 旅 路 tabiji a journey 

２０） ためらわず tamerawazu not wavering； without hesitation 

２３） なわめ nawame fetters； chains 

２４） 行 程 kootei a journey； march 
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２８） に＋気を配る ni + ki o kubaru to be watchful； to look out for 

 牧する boku suru to shepherd； to pastor 

２９） 狂暴（な） kyooboo(na) brutal 

 狼 ookami wolf 

 荒らし回る arashimawaru to plunder 

３１） 訓 戒 kunkai warning 

３２） 育成する ikusei suru to rear； to bring up 

 継がせる tsugaseru to give (someone) an inheritance 

３５） 万事につけて 
banji ni 

tsukete 
attached to all things 

３７） 口づけ kuchizuke a kiss 

３８） 見送る miokuru to farewell (someone) 

２１章： 

３） 船荷を降ろす funani o orosu to unload cargo 

４） しきりに shikiri ni often； frequently 

 忠告する chuukoku suru to advise 

５） はずれ hazure edge； outskirts 

９） 未 婚 mikon unmarried； single 

１３） 心をくじく kokoro o kujiku to break (someone’s) heart 

 覚悟する kakugo suru 
to determine (to do something)； 

to make up one's mind to do something

１５） 旅支度をする 
tabijitaku o 

suru 
to make preparations for a journey 

２０） 幾万となく ikuman to naku many thousands 

２３） 誓願を立てる kigan o tateru to make a vow 

２４） 根も葉もない ne mo ha mo nai groundless； completely unfounded 

２７） あおる aoru to stir up； to incite 

２８） 神聖（な） shinsei(na) sacred； holy 

３２） 率いる hikiiru to lead (a party)；to command (troops)

３４） 騒がしさ sawagashisa noise； uproar 

 兵 営 heiei barracks 

３５） さしかかる sashikakaru to approach； to come to 
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 かつぎ上げる katsugi ageru to carry 

３６） 除 け nozoke “Do away with him!” 

３８） 刺 客 shikaku an assassin 

３９） れっきとした rekki to shita clear； obvious 

２２章： 

２） 静粛（な） seishuku(na) silent； hushed； quiet 

３） 厳格（な） genkaku(na) strict； stern 

４） 投じる toojiru to throw 

５） 処 罰 shobatsu punishment 

６） まばゆい mabayui dazzling； glaring 

１１） 輝き kagayaki brilliance  

１６） ためらう tamerau to hesitate； to waver 

１７） 夢心地 yumegokochi a trance 

２２） 声を張り上げる koe o hariageru to raise one's voice 

２３） まき散らす makichirasu to scatter about 

２４） 取り調べる torishiraberu to investigate 

３０） 告訴する kokuso suru to accuse； to bring charges against

２３章： 

７） 衝 突 shoototsu a dispute 

９） もしかしたら moshikashitara maybe 

１０） 力づくで chikarazukude forcibly 

１２） 徒党を組む totoo o kumu to conspire 

１３） に＋加わる ni + kuwawaru to take part in； to participate in

１５） 手はずにする tehazu ni suru to make arrangements 

２０） 見せかける misekakeru to pretend  

 申し合わせる mooshi awaseru to agree upon； to consent to 

２１） 
手はずを 

整える 

tehazu o 

totonoeru 
to arrange beforehand 

 承 諾 syoodaku consent 

２２） 漏らす morasu to betray；to let out (a secret) 

２３） 歩 兵 hohei a footsoldier 

 騎 兵 kihei a horseman 
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 槍 兵 soohei a spearman  

２５） 文 面 bunmen the text of a letter 

２６） つつしんで tsutsushinde respectfully； humbly 

 閣 下 kakka Excellency 

２７） 率いる hikiiru to lead (a party)；to command(troops)

２８） 出頭する shuttoo suru to attend； to make an appearance 

３２） 護 送 gosoo escort； convoy 

３３） 引き合わせる hikiawaseru to introduce  

３４） 出 de origin 

２４章： 

４） ご く goku very； extremely 

 手短に temijikani briefly； in short 

５） 一 派 ippa faction 

 首 領 shuryoo leader； head 

９） 
に＋ 

同調する 

ni + 

doochoo suru 

to align oneself with； 

to be in harmony with 

１０） 合図する aizu suru 
to give a signal to； 

to make a sign to 

 つかさどる tsukasadoru to preside over； to govern 

１３） 証拠をあげる shooko o ageru to give evidence  

１４） 異 端 itan heresy 

１６） 
最善を 

尽くす 

saizen o 

tsukusu 
to do one's best 

２３） 監禁する kankin suru to confine； to imprison 

２５） 節制する sessei suru to abstain 

 お り ori time； chance； opportunity 

２６） 下 心 shitagokoro underlying desire； ulterior motine

２７） 後 任 koonin successor 

 恩を売る on o uru to sell favors/obligations 

２５章： 

１） 着任する chakunin suru to take up a (new) post 

２） おもだった omodatta leading； prominent 
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３） 懇願する kongan suru to beg  

４） 拘置する koochi suru to detain； to keep in custody 

５） 不都合 futsugoo inconvenient 

 告訴する kokuso suru to accuse 

６） 出廷する shuttei suru to appear in court 

７） 罪 状 zaijoo crime； guilt 

 証拠立てる shooko dateru to bring evidence against 

９） 歓心を買う kanshin o kau to win a person's favor 

１０） 法 廷 hootei a law court 

１１） 上訴する jooso suru to appeal to a higher court 

１２） 陪 席のもの baiseki no mono those on the council 

 協議する kyoogi suru to consult； to confer 

１３） 敬意を表する keii o hyoo suru
to pay one's respects； 

to do honor to 

１６） 被 告 hikoku the defendant； the accused 

 面前で menzende in the presence of； before 

 慣 例 kanrei custom； practice 

１８） 申し立てる mooshitateru to declare； to state 

 予期する yoki suru to expect； to anticipate 

２０） 
見当が 

つかない 

kentoo ga 

tsukanai 
to have no idea 

２１） 保護する hogo suru to protect 

２３） 威 儀 igi dignity 

 つき添われる tsukisowareru to be attended by；to be escorted by

２４） 同 席（する） 
dooseki 

(suru) 
to sit with 

 こぞって kozotte unanimously 

 一 刻 ikkoku a minute； second 

２６） わけても waketemo in particular； especially 

２７） 個 条 kajoo article； clause 

 理に合う ri ni au to be reasonable 

２６章： 
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１） 言い分 iibun one's claim； complaint 

 
手を 

差し伸べる 

te o 

sashinoberu 
to stretch out one's hand 

３） 精通する seitsuu suru to be well versed in 

９） 強硬に kyookoo ni firmly； resolutely 

１０） 票を投じる hyoo o toojiru to cast a vote 

１１） 強いて shiite forcefully 

１２） 権 限 kengen authority 

 委 任 inin delegation (of responsibility) 

１４） 
とげの 

ついた棒 

toge no 

tsuita boo 
a goad  

 け る keru to kick 

１９） 啓 示 keiji revelation 

２４） 博 学 hakugaku erudition 

２６） 片 隅で katasumi de in a corner 

３１） 退場する taijoo suru to exit； to leave 

２７章： 

１） 親衛隊 shineitai palace guard; Imperial Guard 

２） 寄港する kikoo suru to call at a port/ports 

 出帆する shuppan suru to sail for 

４） 航行する kookoo suru to navigate； to sail 

 向かい風 mukaikaze head wind 

５） 入港する nyuukoo suru to enter port 

９） 日数 nissuu  a number of days  

 経過する keika suru to pass; to elapse (time) 

１０） 積 荷 tsumini freight； cargo 

 船 体 sentai the hull of a ship 

 及 ぶ oyobu to reach  

１１） 航海士 kookaishi navigation officer 

 船 長 senchoo captain； skipper 

１２） 何とかして nantokashite somehow； one way or another 

１３） おりから orikara just then 
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 錨 ikari anchor  

１５） 巻き込まれる makikomareru to be dragged into； to be engulfed；

１６） 処置する shochi suru to deal with； to dispose of 

１７） 備え綱 sonaezuna the ropes provided 

 浅 瀬 asase shallows； sand bank 

 船 具 funagu rigging  

 
流れに 

任せる 

nagare ni 

makaseru 

to let (something) go with the 

current 

１８） 翻弄される honroo sareru to be at the mercy of 

２０） 吹きまくる fukimakuru to blow； to rage 

 望みが絶たれる 
nozomi ga 

tatareru 
to give up hope 

２４） 同船する doosen suru to sail on the same ship 

２６） 打ち上げられる uchiagerareru to be washed ashore 

２９） 
暗礁に 

乗り上げる 

anshoo ni 

noriageru 
to strike a reef 

 と も tomo the stern  

３０） へさき hesaki the bow 

 見せかける misekakeru to pretend； to feign 

 水 夫 suifu sailor； seaman 

３２） 断ち切る tachikiru to cut off 

３４） 髪一筋 kamihitosuji a single hair 

３９） 陸 地 rikuchi land 

 砂 浜 sunahama a sandy beach 

 入 江 irie an inlet； creek 

４０） かじ kajizuna rudder 

 綱  rope 

 帆 ho sail 

４１） 座礁する zashoo suru to run aground 

 めり込む merikomu to sink 

４３） 押える osaeru to suppress； to control 

４４） 板切れ itakire pieces of board 
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２８章： 

２） おりから orikara just then 

 火をたく hi o taku to kindle a fire 

３） ひとかかえの柴 hitokakae no shiba an pile of brushwood 

 たばねる tabaneru to tie into a bundle 

 くべる kuberu to stoke (a fire) 

 熱 気 nekki heat； hot air 

 まむし mamushi a viper； adder 

 に＋取りつく ni + toritsuku to cling to； to hold on to 

４） 女 神 megami a goddess 

６） はれ上がる hareagaru to swell up 

７） 首 長 shuchoo headman； chief 

 領 地 ryoochi territory 

１０） 品 々 shinajina things; supplies 

１１） 船 首 senshu bow 

１５） 勇気づける yuuki zukeru to encourage 

１６） 番兵付き banpei tsuki with a guard 

１９） やむなく yamunaku unavoidable 

２７） 目はつぶる me wa tsuburu to close one's eyes 

３０） 自 費 jihi one's own expense 

 


